
Novam ephenieriden, cui titulus „ F e ;é r m e g y e i  N a p ló "  a vobis institutam ad cat olicarum partiun- proposita promovenda, id equidem 
probamus hbenter (Az általatok katolikusok törekvéseinek előmozdítására „ F e jé r m e g y e i  N ap ló "  cim alatt létesített új lapot mi örömmel helyeseljük 
XIII. L e ó  papa Z ic h y  Nándor grófhoz, 189o. március 6-án.)

Előfizetési árak:
I évre 12 K o r., '{2 évre 6 k o r., '|4 évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 fill.

Főszerkesztő:
B I L K E I  F E RE N C.

Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal : Szent-lstván-tér I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.
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Közutivasut „Székesfehérváron.
Irta . RAUSCHER BÉLA.

A forgalmi statisztika egy meglepő adatára 
akarom az olvasó figyelmét ráterelni.

A folyó évben Székesfehérvárott a pálya
udvaron az érkezők illetőleg az elutazók száma 
700.000 t tesz ki. E tényből nagyon érdekes és 
hasznos következtetéseket lehet vonni; ami az 
alábbiakból fog kitetszeni. — A 700,000 utas 
reális alapját képezheti egy közúti vasút tervezé
sének és ezzel a városnak egy uj jövedelmi 
forrást lehetne könnyű szerrel teremteni.

A közúti vasutat személy- és teher áru for
galom lebonyolítására használhatnék fel. A leg
szegényebbnek is módjában volna csekély néhány 
fillérért a városból a vasútra vezető hosszú utat 
néhány perc alatt megtenni, másrészt a gyáros
nak, iparosnak és kereskedőknek régi óhaja tel
jesülne, mert igy lehető ve válna a költséges 
kocsi fuvardijat és időt rabló átrakodást mellőzni 
és szállítmányukat közvetlenül a gyártelepre, 
illetve raktárhelyiségeikbe szállíttatni.

Nem uj eszme a közúti vasút létesítése, 
csak fel akarjuk frissíteni és oly alapra fektetni, 
mely számolván a mostani viszonyokkal, 
tényleg ki is vihető, mert gazdaságos. Szá
mításaim bevezetésekép bátor vagyok egy kis 
statisztikát nyújtani az évről-évre emelkedő uta
sok számáról, amely biztosítékot nyújt arra, hogy

C s a l ó d v a .
Egy nyári éjnek varázsteljes álma 
Volt a szerelmed, édes angyalom,
Azt elűzte a hajnal pirkadása,
Ez tovaszált egy csendes alkonyon.
A hűtlenséged régen megbocsátám,
És némán hordom szivem sebeit,
De szerelmem olyan, mint szivárvány,
Mely ragyog, fénylik, haj, de nem hevít.

Tudod, te voltál nékem a világon 
Legdrágább kincsem, éltem, mindenem,
M i gyöngyharmat a lankadó virágon,
M i csillagfény a sötét éjjelen.
De most már csak igy, vérző szívvel árván, 
Rovom a létnek lassú perceit,
Szerelmem ég, de lángja, mint szivárvány, 
Csak ragyog, fénylik, haj, de nem hevít.

Csak egy álommal vagyok most szegényebb, 
— Hisz oly sok álmom volt már énnekem, 
Mint nyári éjjel bolygó lidércfények, 
Vezettek-csaltak át az életen.
Most is siratlak, hullatom teérted 
Mérhetleu búmnak fá jó  könnyeit,
Oda van lelkem legszebb álmodása,
Bár még szeretlek, de szerelmem lángja, 
M int szivárvány, csak fénylik s nem hevít.

Marion Pál.

a közúti vasutat igénybe vevők száma évről-évre 
lényegesen fog gyarapodni.
1900 évben érkezett 226,322 indult 259,617 utas
1901 „ w 233,652 244,975 r
1902 „ v 241,821 276,217 „
1903 „ 244,614 a 276,339 „
1904 * 310,138 n 302,738 „
1905 „ 300,152 322,996 „
1906 „ 306,429 293,584 „

Az utóbbi adat f. év október hó végéig
van megállapítva és igy ez év végéig az érkezett 
utasok száma 360,O0C-re az elindultak száma 
352,000-re azaz kikerekitve 700,000-re tehető,

Igaz, hogy az átszálló utas sok és ezek 
szintén bennfoglaltatnak a 700,000-ben, ha uj 
jegyet váltanak, viszont a katonák (tisztek is) és 
azok, kik kijárnak ügyes-bajos dolgaikat végzendő 
a személy- és teherpályaudvarra, nincsenek be
számítva.

Az érkezett vvaggon rakományok száma 
csak megközelítőleg jelezhető és a számításban 
csupán a Vörösmarty téren, a Simor-utcában levő 
fakereskedők, a Felmayer-gyár és az „ Árpád “
fürdő szállítmányai vétettek figyelembe, kik ré
szére egy külön vonal építése terveztetik. A 
megközelítő szám puhatolódzásaim alapján 2500, 
de természetesen a biztosabb alapot egy össze
hívandó megbeszélés lenne' hivatva megállapítani. 
A felsorolt adatokból önként adódnak meg az 
építendő vasúti vonalak.

Az egyik, a 2 6 km. hosszú vonal a sze
mély pályaudvarból kiindulva a Deák Ferenc-

Erzsébet ünnepén.
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. — 

Mondotta a főreáliskola ünnepségén Kelen.en Béla igazgató.

2.
Nehéz volna megmondani, miben volt 

nagyobb: a magyar irodalom lelkes pártolásában-e, 
avagy a világirodalom nagy szellemeinek szere- 
tetében? Nem csoda, hogy megértett minden 
nagy költőt, hiszen maga is költő volt egész 
lényében. Kettős világban élt. Abban, melyhez 
mint királyné tartozott s melyben rang, születés, 
cim, vagyon voltak irányadók — s egy másik
ban, melyben csak egy előkelőség van: a szel
lemé. Leghívebb barátai, mindennapos kísérői 
voltak azok a lángelmék, kik soha el nem apadó 
fénnyel ragyognak a költészet örökkévaló biro
dalmában.

Eredetiben olvasta Shakspearet, a lélek 
óceánjának halhatatlan búvárát — mint Castelar 
nevezi. — Olvasni jobban szerette, mint szín
padon látni, mert — mint mondta — ha olvassuk, 
akkor a költő egyúttal színészünk is s meg
hatottságunk nem külső színpadi eszközöktől 
függ, hanem a mély érzelmektől, melyeket a 
költő a szivünkben fel tud ébreszteni. Talán még 
jobban vonzódott az angol irodalomnak Shaks- 
peare után legnagyobb alakjához: lord Byronhoz. 
Mikor müveit először olvasta, még egész Európát 
izgalomban tartotta ez az izzó szellemű költő, 
aki a görög szabadságharcban szenvedett halálával 
megváltotta tévelygő életének hibáit és botrányait.

~~ ! Mai lapunk 6 oldal.

utcán, a Budai utón, Kossuth-utcán, Bank utcán, 
a Püspöai palota mentén a Nádor-utcán keresz
tül a Magyar Király szállodáig terjedne.

A teher szállítmányokat a teherpályaud
varból a Széchenyi-utcán, Vörösmarty-téren és a 
Simor-utcán át a Felmayer gyárig 2 km. hosszú 
útvonalon lehetne továbbítani. A Vörösmarty- 
téren a vonal összeköttetést nyerne.

Természetesen a vasút csak úgy létesül
hetne, ha az építkezés lehetőleg olcsón, de mind
amellett a követelményeknek teljesen megfele
lően létesittetnék. Célunknak leginkább a Békés
csabán levő alföldi gazdasági vasút mintája fe
lelne meg 76 cm. nyomtávolsággal bensin electro- 
motoros üzemmel, mert a tiszta villamos üzem 
ily kisebb forgalma vasúinál nem gazdaságos, 
nem pedig azért, mert 2—3 kocsi üzeménél vil
lamos központ építése, egy 50—60 lóerejü gép 
üzemben tartása és a felső vezeték és oszlopok 
felállítása lehetetlen hogy gazdaságos legyen. 
Ezzel szemben a motoros üzem megbecsülhe
tetlen előnye, hogy csak akkor fogyaszt benzint, 
ha a kocsi tényleg üzemben van, s csupán annyit 
a mennyi egy-egy kocsi továbbítására szükséges. 
Másrészt csupán a vörösréz vezeték és a -vas
oszlopok többe kerülnek mint a motoros üzem
nél maga a pálya, — mi igazán nagy összeget 
tesz ki, — elmarad a költséges központ és be
rendezése.

A békéscsabai vasútról nyert adatok alap
ján a nálunk létesítendő közúti vasút költségeit 
összeállítottam s a várható jövedelem a következő :

A boldogtalanságnak, kétségbeesésnek, világ
fájdalomnak sötét szivü dalnoka elszakitliatatlanul 
magához láncolta Erzsébet királynét, a legtisztább 
női lelket. Ne ütközzünk meg rajta. „Byron köl
tészetében — mondja életirója — van valami 
bűvös, valami varázsló. Két eszmekor ölelkezik 
benne: az egyik, mely alászáll a sötétséghez, 
melynek viharos énekében ama gyarló lények 
zokogását halljuk, akik a rossznak békóiban 
henteregnek ; és a másik, amely felemelkedik a 
világossághoz, visszatükrözi a csillagok össz
hangját és a legfőbb jóra szegezi biztos tekintetét."

A világfájdalomnak másik nagy költőjéről, 
a német Heine Henrikről mindenki tudja, hogy 
kedvence volt királynénknak. Ő is a szenvedés 
költője. Tépelődő lelke folytonos ellentétek közt 
hányódik s ezért az ő költészetében is ott van 
az a két ellenkező világ, mely a Byronéban ölel
kezik. Az ő keblében is szüntelenül küzd egy
mással az angyal és a démon, anélkül, hogy 
valaha egyik a másikat legyőzni bírná. Egyfelől 
romantikus, a bűbájos „kék virág" hivő lovagja; 
másfelől a XIX. századnak frivol, beteg, meg- 
hasonlott gyermeke. A képzelet játékának tün- 
déribbnél-tündéribb képeivel találkozunk költe
ményeiben, de a fényes magasságból egyszerre a 
próza sarába zuhanunk. Könny és mosoly, éle 
és fájdalom, pajkosság és mély érzelem örökös 
harcát látjuk nála. Az eszmék fenségében és a 
kifejezés erejében nem éri el Byront, de behizel- 
gőbb, változatosabb, kecsesebb nála. Egyben épp 
oly nagy, mint angol mestere: a természet meg
szólaltatásában. Nála minden él és érez: a fü, a 
virág, az erdő, a tenger, a csillag. Festéseiben
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l. Befektetés.
a) 4'6 km. vonal a pálya udvartól a „Ma

gyar Király" szállodáig és a teherpályaudvarról 
a Felmayergyárig 14'75 kg-os sínekből méteren
ként 16 korona, tehát 4'6 km-re számítva 4-600X 
16=73,600 korona

b) 12 váltóbefektetéssel együtt
á 600 kor.=7,200 kor.

c) 1 drb. 7'0 m-s forditókorong 5,000 kor.
d) Egy favázas fészer építése egy kis mű

hely lyel együtt ................................. 10,000 kor
e) 3 drb. 15 kilo wattos electro motoros 

beniznes kocsi a max. 30,000 korona 90,000 kor.
f) egy drb. gépkocsi 20 krv. teherkocsik

vontatásához ..................................... 40,000 kor.
g) 2 drb. mellékkocsi személyek szállítására

á 12,500 k o ro n a ................................. 25,000 kor.
h) 5 pár forgó zsámoly rendes vasúti te

herkocsik szállítására a keskenyvágányu vasúton 
á 3500 korona.................... • . . .  17,500 kor.

i; tartalék bensingép és dynamo a 3 drb. 
motoros kocsi részére........................... 10,000 kor.

j) szerszámok és szerszámgép 5,000 kor.
k) csatlakozás a déli-vasuti teherpálya ud

varához   20,000 kor.
l) Előre nem látott kiadások . 10,700 kor.

összesen . . 320,000 kor. 

2. Üzemköltségek.
a) Szcmélyszálliléisni tervezett vonal hossza 

24  km., de az üres meneteket is tekintetbe véve, 
biztonság szempontjából 2'6 km-t veszünk szá
mításba. Naponként reggel 0 órától esti 1 (3 óráig, 
óránkint 4 menetet ki a pályaudvarra és 4 me
netet be a városba véve a tervezet alapjául, 128 
menet adódik ki, ami 333 km. napi teljesítmény
nek felel meg.

Békéscsabán nyert adatok szerint az üzem
költségek kilométerenként a következők:

benzin, 0-42 kg. . . . 8 kor. 20 fillér
kenő és egyéb anyag . 1 „ 50 W
személyzeti kiadás . . 4 „ 08 „
fentartási költség . . . 4 „ 22 „

összesen . 18 kor. -  - fillér.
miután az évi teljesítmény 365X333= 121,545 
km., igy a költségekből esik:

benzinre ......................0060 kor. 60 fill.
kenő és egyéb anyagra . 1823 „ 18 „
személyzeti kiadásokra . 4050 „ 04 „
fentartási költségekre . . 5120 „ 20 n

összegen . 21878 kor. 11 lill.

b) Teherszállítás. Az előre látható teher
forgalom alapját 2500 waggon képezné. A teher
kocsikat a 2 km. hosszú vonalon a városba be 
és vissza kell szállítani, tehát 2X2500=5000 
waggon szállítmányt kell számításunkban alapul 
venni.

Vasár- és ünnepnapokon azonban szünetel 
az üzem és igy évi 300 munkanap alatt átlag 
16'6 kocsi szállítását vehetjük számításba, 
Továbbá a szállításra beszerzendő gépkocsival 
3—4 kocsit lehet egyidejűleg vontatni naponként 
16 km. útra körülbelül 4—4 menetre számít
hatunk, tehát 300 napra vonatkoztatva 4800 
km-t tenne a teljesítmény

A kilométerenkénti üzemköltség 18'0 fillér
ben állapitatván meg, az üzemköltség 864 korona, 
kikerekitve 9(30 korona.

Miután gyakori lesz az üres menet, amidőn 
a kocsikért kell a gépnek mennie, e költséget 
kétszeresen számítva, azaz 1800 korona.

c) Amortisatio.
1) A befektetett 320,000 koronát 50 évre 

őjj-kal lehet amortisalni, ami évenként 16,000 K.
2) A tőke 1 "-át tartalék alapnak szánva 

3,200 korona.
Az évi üzemköltségből ezek után:

a) Személy szállításra fordítandó 21,IKK.) K.
b) Teher szállításra „ 1,800 „
c) Amortisatiora „ 16,000 „
d) Tartalékalapra „ 3,200 „

nz összes kiadás . . 42,900 K.
Amint már jeleztem az érkezők és elutazók 

száma circa 700,000.
A kocsikat —- tekintettel Székesfehérvár 

speciális viszonyaira — két osztállyal tartom cél
szerűnek berendezni és pedig 20 és 10 filléres 
vitel dijakkal. Szerintem az összes utasok 10" 
az 1-ső osztályt és 20"-a a 11-ik osztályt az az 
70,000, illetőleg 140,000 ember tényleg igénybe 
fogja venni a vasutat s igy e címen L\S,000 ko
rona bruttó bevétel lenne elérhető.

Ehhez hozzá járulnak még a belforgalom 
és a teherpálya udvarra indittandó menetek.

1906. november 24.

Ugyanis nem tartanám célszerűtlennek bizonyos 
megállapított időben, midőn személyforgalom 
nem lesz, egyes meghatározott kocsimeneteket a 
színháztól a személy pályaudvar helyett a teher
pályaudvarra meneszteni s igy a közlekedést, 
ezen irányban is kényelmessé tenni.

A városban, valamint a teherpályaudvarra 
I-ső osztály részére 10 fillért, Il-ik osztály részére 
pedig 6 fillért vélnék megállapitandónak, hogy 
lehetőleg sokan vegyék igénybe a vasutat.

Ha minden menetnél átlag 3 utast veszünk 
számításba ez napi 128 menetnél, évente 128X 
3X 356=140,000 utast tenne ki. Ha pedig I-ső 
és Il-ik osztályú utasok számarányát ismét 1 : 2- 
höz állapítjuk meg, a várható jövedelem:

47000 I-ső osztályú utasnál . 4700 korona 
93000 11-od „ „ 5580 „

összezen . . 102SO korona 
azaz kikerekitve: 10,000 korona.

Értesüléseim szerint egy vaggon 10 mm. 
rakomány befuvarozása jelenleg 12—20 koronába 
kerül, a mit még lényegesen megnövel a két
szeres átrakás, t. i. egyszer a vaggonból a ko
csira, s ismét a kocsiról a rakodó helyre.

Számításaim reális voltát bizonyítja hogy 
az ide érkező kocsik számát 2500 nak vettem, a 
mi pedig a valóságban több és figyelmen kívül 
hagytam a városból küldött kocsizállitmányo- 
kat is.

A fuvardijat vaggononként tekintet nélkül 
súlyára (t. i. 10, 12 v. 15 tonnás-e a kocsi) 8 
korona egységárért szállíthatnék, mely árban az 
üres vaggon visszavitele és bennfoglaltatik, igy 
az elérhető évi fuvardíj 2500X8=20,000 korona 
az összes bevétel teh á t................ 58,000 „
Ha az összes bevételekből, vagyis az 58,000 kor.ból 
most levonjuk az összkiadásokat 42,000
megmarad mint tiszta nyereség: 15,100 korona
a mely a befektetett tőkének közel 5g-át teszi ki.

A ki fejtegetéseimet figyelemre méltatta, 
meggyőződhetett, hogy a befektetéseket és az 
üzemkiadásokat nagynak és a bevételeket kedve

I zőtlennek tüntettem fel, mert nem férne össze

lüktet az élet; egy egy vonásukkal, sejtelmes hát
terükkel végtelen álmodozásba ringatják lelkünket. 
Fogékony szívre Heine nem tévesztheti el hatását. 
Királynénk épp annyira szerette benne a költőt, 
amennyire szánta az embert, aki évekig gyöt
rődve, félvakon, tehetetlenül hever „matrác-sirjá- 
ban“, mig a halál megváltja szörnyű kínjaitól.

Arra a kérdésre, hogy Heinenak melyik köl
teményét szereti legjobban, királynénk igy felelt.

— Valamennyit, mert valamennyi együtt
véve csak egy!

A szenvedő költők álomvilágát egyre sű
rűbben kereste föl. Odamenekült a valóság zord 
érintései elől. Ót, ki egykor a boldogság derült 
kék egét hordozta szivében, a sors árra kárhoz
tatta, hogy végigjárja a kínszenvedések kálváriá
ját. A trónok csillogó magasságában is megterem 
a fájdalom tövise. Töviskoronát font az ö fen- 
költ homlokára a kegyetlen végzet. Az egykor 
oly bájos mosolygasu arc merevvé vált, mint a 
márvány. De az anya véghetetlcn fájdalmát le
küzdötte a hitvesi szeretet. Csak mikor egyetlen 
fia koporsóján már hervadoztak az első koszo
rúk s midőn az apa fájdalmát mérsékelni kezdte 
a király kötelességérzetc: akkor volt szabad az 
ő szivének is véreznie; a Madonna számolgat
hatta, csókolgathatta lia sebeit.

Imára kell - - úgy érzi —
Kezét kulcsolnia,
S mély állítatta) luigja :
„Áldott légy, .Mária !“

Azután kereste a költővel, a rózsák miért 
oly sápadtak, zöld Kiben miért állnak oly némán 
a kékszemü kis ibolyák? ojy szomorú, oly pa
naszos dalt a pacsirták miért dallanak ? Miért 
árad illatos virágtól feléje ez a halotti szag? 
Miért süt viruló ligetre hidegen, bosszúsan a nap ?

S mint egy magányos, puszta sirdomb, a föld 
miért oly sivatag ?

Odament a fájdalmas anya, hol bújával 
legjobban elrejtőzhetett a világ szeme elől. Ki 
valaha egy egész nemzet siró asszonyainak köny- 
nyét törülte le, nem gondolt a maga könnyeinek 
fölszáritásával és senkivel sem osztotta meg bá
natát. (Márki.)

A természet magányában keresett menedé
ket. Gyászruhás alakját ott látjuk a tengeren, 
melynek örök hullámai elringatják vergődő szi
vét. Napkeltével kiül a boldogságos Szűz oltal
mába ajánlott biarritzi sziklára, gyönyörködve a 
feléje harsogó óceánnak fenséges reggeli himnu
szában. Majd á csöndes erdőket járja, hol őszi 
avar zizeg lábai alatt s lelke megtelik a hervadás 
magasztos elégiájával. Fölkeresi a hófödte, feihő- 
koszoruzta magányos hegycsúcsokat, ahova nem 
hatol fel a nagyvilág vásári zaja s ahol oly kö
zelről érzi az istenség lehelletét. Az egyedüllétet 
találta a fúló s z ív  legjobb gyógyszerének.

Azután elfogja a vágy I lomér „lénydus 
ege“ után. Újra meg újra ellátogat Hellasz klasz- 
szikus földjére s hogy a görög költőket eredeti
ben élvezhesse és a néppel érintkezhessék, meg
tanulja azt a nyelvet, melyet Castclar „hajlékony
sága és gazdagsága által halhatatlannak" nevez. 
Sohasem feledhetjük el, — mondja ez a nagy iró 
— ha eredetiben olvastuk azon verseket, melyek
ben Thetis vigasztalja gyermekét, a colonnai völgy 
leírását Sopkokles Ocdípusában, a fúriák dühön
gését Aeskhylos ( Írestesében és Plátó örökbecsű 
mondatait Timaeos-ában. E művek olvasásánál 
úgy tetszik, hogy az emberiségnek nem lett volna 
más dolga, mint szünet nélkül másolni ez örök 
mintákat, ahogy a kezdő festők másolják a ki- 
iünő mesterek műveit, kiket talán egy-két vonásban

itt-ott felülmúlnak, de akiknek alaki tökéletessé
gét elérni sohasem képesek. Minden művésznek, 
legyen az költő, festész, szobrász vagy építész, el 
kell zarándokolnia Görögországba, annak a nép
nek körébe, mely olvasni tanította az emberisé
get, mely a művészet húrját megzenditette a szi
vekben, mely a maga zordon szépségében fa
ragta az emberi alakot, mely megszólaltató a 
lelkiismeretet Sokrates által s mely még most is az 
ihlet annyi melegét őrzi a költő számára romjai
nak hamvában. S lába nyomát követve a brit 
költőnek, aki e nép szabadságáért feláldozta ifjú 
életét, gyászoló királyasszonyunk bejárta Görög
országot, keresve Apollo borostyánjait a patakok 
partján, Minerva olajfáit a la nkás halmokon, 
hallgatva a Kephissos habjainak csobbanását a 
Demosthenes és Plátó emlékétől megszentelt sík
ságon, mélázva az Akropolis szétszórt romjaiból 
előtörő régi dicsőségen. Ellátogatott a trójai ása
tások színhelyére és a karthagói múzeumba is, 
ahol előtte még nem járt európai fejede.emnő.

, J4°gy bolyongásaiban megpihénh essen s 
háborítatlanul élhessen emlékeinek, megalkotta 
Korfu-szigeti otthonát, az Achilleiont, ezt a mesébe 
illő tündérkastélyt, melyet egyik látogatója méltán 
nevezett művészi gondolatnak, amelyben egy 
nemes női lélek nyert kifejezést. Kedvelt költőinek 
Byronnak és Heinenak is emléket állított itt. 
f eher rózsalugasban — ez volt a költő kedves 
viraga — karosszékben ül Byron, apollói szép
ségű fejét egyik kezére támasztva, másik kezét 
a térdén levő íráson pihentetve. Mélázva, gondol
kozva tekint maga elé: alkot. Babérfák és mir- 
tusbokrok közt emelkedő kupola alatt megtörtén, 
etegen ül a másik költő: Heine. Feje mellére 

hanyatlott, szeméből könny szivárog. Ezt a köl
teményét írja :
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lelkiismeretemmel, hogy a város közönségét köny- 
nyelmüen belevigyem egy kétes, kalandos válla
lat kockázatába.

Miután az összegyűjtött adatok azt a meg
győződést keltették bennem, hogy a közúti vasút 
kérdésével a nagyközönségnek a város érdeké
ben behatóbban foglalkozni kívánatos, a nyilvá
nosságra hozom eddigi tanulmányomat s fel
kérem a város érdekeit szivén viselő polgár
társaimat, hogy szeretettel karolják fel a felvetett 
eszmét.

Egyúttal kérem a város élén álló ható* 
i sógokat, hogy ezt az ügyet az érdekeltek meg

hallgatása mellett tűzzék ki napirendre és 
amennyiben adataim helyességéről meggyőződést 
szereztek, a város közönségének kényelmét és 
gazdasági érdekeit előmozdító e vállalatot minél 
előbb alkossák meg.

Lapunk igen tisztelt előfizetőihez! 
Kiadóhivatalunk a közelmúltban értesítette 
azon vidéki előfizetőinket, akiknek előfizetési 
összegei még hátralékban vannak. Annyi 
súlyos teher nehezedik vállainkra, hogy 
még a kisebb tételeket ean nélkülözhetjük 
s ezért újólag ez utón is bátorkodunk előbbi 
kérésünket megismételni.

Kiváló tisztelettel
a kiadóhivatal.

Ú J D O N S Á G O K .
Székesfehérvár, nov. 24.

—  (Pásztorlevél.) Prohásska Ottokár me
gyéspüspök ezidei tizenkettedik körlevele most 
hagyta el a sajtót. A körlevél nagyobbik része 
gyönyörű főpásztori szózat a hívekhez az ad
ventra. Aztán anyagi dolgokról esik szó. Majd 
az egyházmegyei személyi változások következnek.

-  (Egyházmegyei hírek.) Chay Antal váli 
plébános javadalmára kánoni beruházást nyert; 
Doni is István hitoktatót az egyházmegyei ható
ság fölmentette az Oltáregylet titkársága alól s 
kinevezte az Egyházmegyei Könyvnyomda igaz-

E bús, magányos könnycsepp 
Szememből mért fakad,
Mely mint a tűnt időknek 
Emléke itt maradt ?

Sok ragyogó testvére,
Sok fényes társa volt,
De búmmal s örömömmel 
Már mind, mind szertefolyt.

Ködként megsemmisültek 
A kék kis csillagok,
Amelyek ragyogása 
Örömet s bút adott.

Elhalt, mikép a szellő 
Szivem szerelme is . . .
Te régi, árva könnycsepp,
Szétfolyhatsz már te is ! (Ford. Zoltán V.)

Ebben a magányban, a csodaszép sziget 
csendjében, körülebegve a klasszikus kor szelle
métől, visszaálmodta a rég letűnt bűbájos rege
világ képeit és alakjait, melyeknek központjában 
a hősmondák daliás héroszá, „peleusfi levente 
Achilles" állott. Róla nevezte el a kastélyt, mert 
őt is ifjúkorában ragadta el a zord halál anyjá
tól, az ezüstlábu Thetistől. Körül a falakon min
denütt a hős életének főbb jeleneteit ábrázoló 
képek, az előcsarnokban pedig gyönyörű már
ványszobor, mely a haldokló leventét mutatja. 
Láttára mindannyiszor megcsendült a királyasszony 
lelkében a .görög rege mélabus hangja:

. . .  És elközelgett az idő, mikor be kellett 
telni Achilles végzetének is és Phoebus Apoll n 
dárdája átszurta szivét, midőn Trójának Scaea 
kapuja mellett harcolt. A porban hevert Achilles 
holtteste s a görögök egész nap harcoltak körűié,

gatójává; Reichardt Tamás dr. teológiai tanár 
a5 QItáregyesület Titkára lett; Vass József dr. 
adonyi segédlelkészt Székesfehérvárra hitoktató, 
nak nevezték k i; Kapitány Gyula nagyhantosi 
plébános javadalmáról lemondván, a kegyur bele- 
egyeztével az újonnan létesült kislángi plébánia 
adminisztátora lett; Sütnlicz György székesfehér
vári felsővárosi segédlelkészt Nagyhantosra kül
dötte plebánoshelyettesnek az egyházmegyei ha
tóság. Káplánokul disponálták: Hálnék Bélát 
Bicskéről Székesfehérvárra (Felsőváros), Lechner 
Jánost Zsámbékról Adonyba, Kiss Lipótot Etyek- 
ről Zsámbékra és Sebestyén Józsefet Ráckevérői 
Bicskére.

— (Nők szociális tanfolyama.) Az Országos 
Katholikus Nővédő Egyesület e hó 26-tól 31-éig 
szociális tanfolyamot rendez Budapesten a Szent 
István-Társulat palotájában. A megnyitó beszédei 
hétfőn, e hó 26-án esti 6 órakor a társulat 
nagytermében Prohászka Ottokár dr. székesfe
hérvári megyéspüspök tartja.

—  (Egyházi zene.) Holnap üli a székesegy
házi kórus szem Cecíliának, védőszentjének ün
nepét, amely alkalommal a székesegyházban dél
előtt 9 órakor Krencz Ignác apátkanonok mondja 
fényes segédlettel a nagymisét. Előadásra kerül 
Vavrinecz Mór budavári Mátyástemplomi karnagy 
ének és zenekarra irt D-dur miséje, melyet elő
ad a székesegyháznak ez alkalommal zenekedve
lőkkel megerősített ének és zenekara. Betétek 
lesznek: Gradualéra „Afferentur regi“ vegyeskar 
Stehletől, Ofíerloriumkor „Domine Dominus nos- 
ter“ terzett Seyler-től, éneklik Rostugni Carola, 
Grossinger Brigitta és Hanptnnmn Anna.

v —  (Városy érsek éietveszedelemben.) Vá-
rosy dr. érsek mostani külföldi útja folyamán, 
— mint az Alkotmány írja — kétszer volt életve
szedelemben. A nimesi vasúti indóház elhagyása 
után hirtelen meg kellett állni a vonatnak, mert 
közvetlen a sínpár mellett óriási robajjal egy 
kőfal dőlt le, mely az előtte levő két vasból való 
sürgönyoszlopot derékon kettétörte. A vonat, ha 
egy perccel korábban érkezik a helyre, a lü 
méter hosszú beomlás veszedelmét el nem 
kerülhette volna. — A másik a Szent Péter- 
temlomban e hó 18-án történt, ahol egy bombát 
robbantottak fel. Talán senki sem állt közelebb 
a bombához, mint Városy érsek s a kíséretében 
levő Horváth Győző dr. érseki irodaigazgató és 
Városy Károlv, akik a tisztogató állványtól, ahol 
a bomba el volt helyezve, alig pár lépésnyié

mig végre hatalmas zivatar támadt s véget vetett 
a heves csatának. Azután a görögök elvitték 
hajóikhoz a holttestet, rátették egy nyoszolyára 
s megmosták tiszta vízzel. És inég egyszer kikelt 
korálbarlangjából, a tenger fenekéről, az ezüstlábu 
Thetis és a vele jött nimfák betöltötték a levegőt 
jajkiáltásaikkal. Thetis aztán sokáig állott sirva a 
holttest fölött, melyet a nimfák ragyogó ruhákba 
burkoltak. Több napon és több éjen át ott sírtak 
és virrasztottak fölötte, végre nagy máglyát raktak 
a tengerparton, rátették a holttestet s a máglya 
lángja föllobogott egész az égig. Azután össze
szedték hamvait és Patroklus hamvaival együtt 
beletették egy arany hamvvederbe. És emlékezet 
okáért nagy dombot hánytak föléje ott a Helle 
tengerének partján, hogy messziről meglássák az 
emberek, amint járnak-kelnek hajóikkal a széles 
v íz  hátán . . .

És a bánatos szivü királyné együtt keser
gett, együtt gyászolt a tenger istenasszonyával. 
Ó bár maradt volna mindvégig fájdalmának ebben 
a pantheonjában, a múzsák hajlékában, a homéri 
hősök meghitt társaságában, Hellásznak napsu
garas földjén! De nyugvást nem ismerő szelleme 
— mily igaz Castelar szava, hogy a szellem vérta- 
nuság — nem engedte pihenni, kiragadta a béke 
öléből s üzte-hajtotta országról-országra. Ha már 
nagyon belefáradt a hajszába, sebzett galambként 
megint visszaszállt a korfui csodapalotába. „Ezt a 
helyet szeretem legjobban, — szokta mondani — 
mert én teremtettem ; minden fát és minden szob
rot magam választottam." Mikor yachtja, a Mi- 
ramare, befutott a korfui kikötőbe, már mesz- 
sziről megpillantotta a magányos könnycseppen 
tűnődő költőnek fehérlő szobrát, melyhez aztán 
gyalog sietett fel a kikötőből fölvezető márvány-
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álltak. Az volt a szerencse, hogy figyelmüke*- 
egy oltárkép kötötte le, mert épp az állvány felé 
tartottak. így is baj támadt volna, ha a bomba 
jobban van elkészítve és elhelyezve; de úgy 
látszik, nem értett jól a mesterséghez az alávaló 
anarchista, másképp az állványt darabokra szedi 
a bomba.

— (Rákóczi ünnepé.y.) A asákvári plébániai 
Ceciha-egyesület védőszentja ünnepe alkalmából 
hangjegytára berendezése költségeinek fedezésére 
a katkolikus kör helyiségeiben e hó 25-én csalá
dias jellegű táncmulatsággal egybekötött Rákóczi- 
ünnepélyt rendez.

— (Városi közgyűlés.) Székesfehérvár tör
vényhatósága e hó 26-án délelőtt 9 órakor a 
városház tanácskozási termében rendes havi köz
gyűlést tart, a következő tárgysorozattal:

Az üresedésben levő másod-alkapitányi állás 
betöltése. — Tóth István főjegyző hivatalos jelen
tése az üresedésben levő választott bizottsági 
tagság betöltése tárgyában. — Városi tanács be
terjeszti a 1 ereskedelemügyi miniszter leiratát a 
Schützer Jakab-féle szappanfőző s faggyuolvasztó 
telepre vonatkozólag. — Kiadóhivatal jelentése 
Pénzes Anna s Vinkóczy Károlynak eladandó 
városi területről. — Kiadóhivatal jelentése a 
Fodor Gyula-féle ház eladása tárgyában. - 
Kiadóhivatal jelentése Ács András és nejével kö
tendő csereszerződésről. — Kiadóhivatal jelentése 
Eördögh Rezsőnek eladandó városi területről. — 
Városi tanács előterjesztése a délivasuttal szemben 
levő telkeknek házhelyekké leendő minősítése 
tárgyában. — Városi tanács előterjeszti.se Bognár 
István s neje által kért telekeldarabolási ügyben. 
— Városi tanács előterjesztése Arany Jánosné 
vagyonátruházási ügyében. •— Városi tanács elő
terjesztése Töke István s neje ingatlanából meg
veendő területre vonatkozólag. — Városi tanács 
előterjesztése a folyó évre szükséges póthitel 
tárgyában. •— Városi tanács előterjesztése a városi 
hitoktatók által kért lakbér tárgyában. — A városi 
tanács előterjesztése özvegy Winkler Mátyásné 
temetési költsége tárgyában. — A városi tanács 
előterjesztése a Kossuth-uteai 560 □-öles telek 
árverés utján való eladásáról. — A városi tanács 
előterjesztése Lanzerits Antal tanitó fizetési előlege 
tárgyában.

— (Katholikus egyesületi ólet.) A napok
ban két külvárosi katholikus egyesületünk ren
dezett szépsikerü Rákóczi-ünnepélyt. Múlt vasár
nap a Palotavárosi Katholikus Kör áldozott a 
vezérlő fejedelem emlékezetének. Az estét Nagel- 
reiter Alajos dr. elnök tartalmas beszéde vezette

lépcsőn. Útközben sorra látogatta kedvenc szob
rait, ezeket a hűséges barátokat. Egyszer aztán 
hasztalanul várták kedves költői: Byron a rózsa
lugasban, Heine a tenger felől. S hiába várta a 
gyönyörű park, melynek lombos utain bánatát 
hordozta; acsöndes falak, melyek közt rövid álmait 
aludta; a terrasz, ahol a kelő napot üdvözölni 
szokta; a kis templom, melyben napi imáját el- 
rebegte . . . mind, mind hiába várták. Nem jött 
vissza többé soha.

Magyarország történelme gazdagabb lett egy 
szenttel, a bécsi kapucinusok sirboltja gazdagabb 
lett egy királyi koporsóval. Pedig az ő költői lelke 
más sirhelyről ábrándozott. Szabad szeretett volna 
lenni haló porában is. Ott óhajtott pihenni sudár 
pálmafák és bús ciprusok alatt a tenger partján, ahol 
a habok zongása suttogja fülébe az örök altató
dalt s magányos hantját messziről meglátják az 
emberek, amint járnak-kelnek hajóikkal a széles 
víz hátán . . .

Nem igy lett. Akik biborban születnek, 
azoknak még holtuk után is vannak kötelessé
geik. Odalent a korfui kikötőben pedig egyhangú 
mormolással ostromolja a fehér márványpartot a 
nyugtalan tenger, panaszosan keresve leghívebb 
barátját és siratva, hogy mily rövid életű a szép 
e földi világban. A csapkodó hullámok talán a 
jól ismert kedves dalt dúdolják:

Ködként megsemmisültek 
A kék kis csillagok,
Amelyek ragyogása 
Csak örömet adott . . .
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Végbél-,
Aranyér-,
Czukor-

Gyermekágyasoknak és csecse
mőknek nélkülözhetetlen. Min- |
den tisztaságot szerető embernek 
feltétlen szükséges a „Z é r o“ 

--------------  használata, mert abszolút tiszta
betegeknek, és kellemetlen érzést nyer általa.

Meggátol minden horzsolást és infekciót. 
Használatban olcsóbb a papírnál.

.............Kapható mindenütt!

„ZÉRÓ" szabadalmazott Yattaárngyár
Telefon 8 7 -5 2 . BUDAPEST. Telefon 8 7 -5 2 .  

VII. Rózsa-utca 45.

be. Az ünnepi beszédet Katona-Horváth István 
belvárosi plébános mondotta, aki ötletesen s 
eredeti csapásokon méltatta a kimagasló históriai 
vezéregyéniséget a maga kiváló nagyságában. A 
program m többi számát szavalatok s énekek töl
tötték ki. — A Tóvárosi Katholikus Kör ünnepe 
csütörtökön, e hó 22-én folyt le kedves miliőben. 
Az elnöki megnyitót itt Knillclhoffer István bel
városi káplán mondotta, ünnepi szónoka ez estén 
Reiehardt Tamás dr. teológiai tanár, tanulmányi 
felügyelő volt a körnek, aki Rákócziról az ő 
karakterisztikus mélységével és alaposságával szó
lott csiszolt, gondos formában, helyenkint kedves 
melegséggel és lendülettel. Volt több szavalat és 
ének is. Az énekszámokat Csipkés Gyula egye
sületi titkár ügyes vezetése melleit adták elő. 
Felbcr Géza belvárosi káplán grammufonján 
kurucnótákat produkált. Az este igen látogatott 
volt. - Holnap a Palotavárost Katholikus Kör
ben Rendi Nándor tanárjelölt tart szabadelöadást 
„A vasárnap megszeliteleséről." Az előadás iránt 
az egyesületi tagok körében élénk érdeklődés 
nyilvánul.

(A tornavecseny.) A Székesfehérvári 
Tornaklub holnapi tornaverscuye nagyszabású 
lesz. Részt vesz benne a Budapesti Rosta- és 
Távirdatisztisztvisclök Sportcgylete öt taggal. A 
csapat ruhájának szine zöld-fehér. Továbbá a 
Budai Tornaegylct hat taggal. Szín : fehér ing, 
a mezőben „A" betű. A Budapesti Tornaklub öl 
taggal. Szin : fehér ing, a mezőben B. 'I'. C. 
jelzéssel. Végül a Székesfehérvári Tornaklub. 
Csapatában résztvesznek: M ajw  Mihály, be- 
reuezy Pál, Szirkovits Károly, íltubán  István, 
Fister Lajos. Szin: piros-fehér. A versenyben 
győztes csapat egyesületének a versenyt rendező 
helyi klub tiszteletdijat állapított meg. ,

— (Tűz az asztalos-műhelyben.) Tegnap 
reggel fél 7 órakor a Varkapu-utca ö-ik szám ala 
hívták a tűzoltókat, ahol A’yáry  Gábor asztalos
műhelyében támadt tűz. Mikorra a tűzoltók meg
érkeztek, több szép bútordarab és nagyobb 
mennyiségű szerszám lett a lángok martalékává. 
Nyáry Gábor kara noo korona. Biztosítva nem 
volt. A megejtett lüzvizsgálat megállapította, hogy 
a tűz Krizsáu János asztalostanonc gondatlansága 
folytán keletkezett, aki a mühelyi kályhán enyvet 
olvasztott, a kályha körül felgyülemlett forgácsot 
nem kotorta el, ami azután a kályhából kipattant 
szikrától tüzet fogott. A fiú ellen a rendőrség 
vétkes gondatlanság címén eljárás indított.

—  (Már megint.) A helyi riportnak tud
valevőleg csőstül hullik ölébe nap-napután a te
mérdek lokális szenzáció, a város s a vidék lük
tető életének, eleven erejének klasszikus meg
nyilatkozásaként. A szenzációk közt, ha nem 
csalódunk, három csoport domborodik ki legjob
ban. Egyik a verekedéseké, másik a baromtilo- 
pásoké, a harmadik a sáturos cigányoké. (A tü
zelőről most nem szólunk. Itt lenne a negyedik 
csoport. Dehttt elvégre lehet úgy is okoskodni 
helyi logikával, hogy a vörös kakas épenugy a 
baromliak közé tartozik, mint például a kender
magos. Vagy nem?)

Nos a sátoros cigányok majd a városban 
garázdálkodnak, majd a vidékén garázdálkodnak. 
Sőt olyan eset is van néha, amikor kóterban ül
vén, egyáltalán nem garázdálkodnak. Nekünk ez 
mindenképen baj. Nolentes-volentes meg kell Ír
nunk, hogy garázdálkodnak, vagy hogy nem ga
rázdálkodnak.

Halálmegvetéssel jelezzük tehát részletesen 
a következő cigányeseteket:

E hó 22-ike és 23-ika közötti éjjelen Tóth Já
nos sárkeszii lakos házába oly módon törtek be 
hogy utcai szobájának ablakát kiemelték a falból’
A betörök öt dunnát, 12 vánkost és azonkívül 
nagymennyiségű ruhaneműt vittek magukkal úgy
hogy Tóth kára 42ti korona. A nyomozó csen
dőrök megállapították, hogy a betörést Kolompár 
Ferenc, Rafael Lajos és Rafael Imre kóborcigá
nyok követték el. A betörők elmenekültek

íme az egyik cigányügy. A másik meg e z .
A székesfehérvári és a környékbeli betörések

ben bűnös kóborcigányok még mindig nem ke
rültek kézre. Tegnapelőtt a portyázó csendőrök
nek Csór község határában feltűnt, hogy a csősz 
nyári kunyhójának ajtaja nyitva áll. Meg inkább 
feltűnő volt, hogy a kunyhóban csak nemrég 
elaludhatott tűzben rongydarabokat találtak, bel
ásták a kunyhó földjét és a föld alól nagymeny- 
nyiségü ruhanemű került felszínre, amely a Szé
kesfehérvárott történt betörésekből származván 
Varga János és Rákos Ferenc felsővárosi lakos
nak képezi tulajdonai. Valószínű, hogy a rabló
cigányok az ellopott ruhák azon részét, amelyet 
nem tudtak volna értékesíteni, elégették, míg a 
többit a földbe ásták, hogy alkalomadtán onnan 
előszedhessék.

Ennek az állandó rovatnak egyébként 
minden unalmas volta mellett is megvan az az 
egy tanulságos oldala, hogy hétről hetre sürgeti 
a cigánykérdés rendezését.

—  (Leesett a kocsiról.) Fodor János a* 
éves nyugalmazott vasúti kalauz csütörtökön dél
után mit sem sejtve egylovas kocsiján jókedvűen 
tért hazafelé Budai-uu szöllejéböl. Az Erzsébet
ieden  túl lova egyszerre megbokrosodott és vad 
futásnak eredt. A váratlan rázkódtatás következ
tében Fodor kiesett kocsijából és pedig, mint tu
dósítónk Írja, oly szerencsétlenül, hogy fejetele- 
jére esett. Lovát még jókor elfogtak, neki pedig 
volt még annyi leiekjelenlétc és ereje, hogy a 
nem messze levő Szent Gyürgy-közkórhazba gya
log elment. Sérülése nem életveszélyes.

—  (Keserű lecke.) JÓI értesült hírforrásunk 
írja: l'allag János 21 eves urhtdai legény a 
napokban vadászpuskával babrált a konyhaajtó 
előtt Egyilc társa, Jánosi Ferenc ezt látván, 
hátulról elvette tőle a fegyvert, amely eközben 
esetlegesen elsült úgyhogy a srétek Ballag hátába 
és nyakába fúródtak. A nem halálosan megsé
rült legény a Szent György-közkórházba ment a 
honnan valószínűleg egy heti gyógykezelés után 
ismét kiszabadul. A 1'ülnűttek is óvatosan hallja
nak a fegyverrel, úgymond tudósítónk, l'gyan 
ö egyúttal azt is huzzáteszí az esemény kom
mentálásához, hogy más értesülés szerint vereke
désből támadt e szerencsétlenség.

- -  Tűzálló (samotteval) betéttel kifalazott 
kitűnő kályhák nagy választékban kaphatók 
Márkus Simon özv. és fia cégnél, Jókai-utca 16.

Szigeti és Társa fényképészeti és fes
tészeti müintézet Székesfehérvár, Kossuth- 
utca 9. sz. Nagyításokat bármely kis fény
kép vagy termeszei után aquarell, platin, 
vagy olaj kivitelben. Elsőrangú munkáért 
szavatol Szigeti és Társa.

Mepreidre kerestetik cpy juharban 
levő hanmmium. Ajánlatokat kérjük la
punk juszerkeszlu/ehez intézni.

FA-SZOBRASZ. Mindennemű fa-szobrászati 
munkát — különlele stilban — elvállalok. Kép
kereteket faragott antik-utánzattal jutányos áron 
pontosan készítek. A közönség és az iparos urak 
támogatását kérem. PETŐ IG XÁC, Székesfe
hérvár, Vásár-tér KJ. szám.

T A N Ü G Y .
A tanítókhoz.

Székesfehérvár, nov. 24. '
A kötelességek teljesítésében a legjobb és 

leghathatosabb erkölcsi motor a felelősség elve 
A romai pápától, az impcrátortól, a miniszter-

elnöktől kezdve le a legszerényebb káplánig, a 
legigénytelenebb katonáig, a legegyszerűbb pol
gárig, mindenkit a felelősségnek kell cselekedetei
ben mozgatnia. Minthogy azonban a társadalmat 
semmifele intézményében nem lehet oly töké
letesen szervezni, hogy minden egyénnek legyen 
egy számonkérő faktora, amelynek kénytelen
kelletlen felelni tartozik cselekedeteiért és az 
embernek számtalan oly cselekedete van, amelyet 

i egyáltalában semmiféle emberi tekintet nem 
i érhet utol, az a kérdés merül fel, hogy ezen 
! tetteiért kinek-nnnek feleljen az ember? E 
I kérdésnél az istentelenség egy oly ütközőbe 
! rohan, amely minden okoskodásait izzé-porrá 
j  tori. Szorultságában azt hebegi, hogy az ember 
j  oly cselekedeteiért, amelyekről semmiféle emberi 
i hatóságnak nem tartozik felelni, azokkal a ielki- 
i ismereteitek számol! Akik minden lelkivalót 
! tagadnak, a kötelesség, a felelősség es viszonosság 

logikájának súlyától nyomatván, okoskodásuk 
J útvesztőjéből kigazlóul valóságos szabadkőmives 

közzel a lelkiismeret hidját epitik meg, amely 
j azonban a szabadgondolkodásnak “ csődje csak. 
! Akármennyit okoskodjék is a modern morál-
i tilozóíia, az emberi cselekedeteknek erkölcsi ru- 
: goját csak abban a vallási elvben lehet keres
I nünk, amely igy szól: „Az Isten igaz biró, aki 
j megjutalmazza a jót és megbünteti gonoszt.“ Ez 
i az egyetlen princípium, amelyben világosan, 
j meggyőzően, megnyugtatóan és vigasztaloan ki 

van tejezve a kötelesség és felelősség alapoka. 
Es ez nem is lehet máskép, mert ha az embernél 

| elvegre csak a jutalomnak biztos reménye 
numerái legtöbbet, sót mindent és ha a kézzel 
fogható rosszat meg tudja büntetni az arra 
rendelt hatóság is, akkor a sok kézzelfogható jót, 
sőt a számtalan jót ki jutalmazza meg? Hát á 
jónak az volna az átka, hogy jutalmazatlanul 
maradjon ? Van ebben erkölcsi lehetőség ?

Utt van a néptanítók példája, ük  a leg
nemesebb polgári hivatásnak, a nepnevelésnek, a 
népoktatásnak a munkásai. És ók a megmond
hatói annak, mit dolgoznak, mit szenvednek 
nemes hivatásukért es nogy mi jutalmat kapnak 
nem ritkán e világtól megbecsülhetetlen szol
gálataikért. Hát mar most az ő sorsuk abban 
kielégítést talalna ? Be lehetne érniök azzal a 
modern bölcseleti csalalintasággal, hogy a leg
szebb jutalmuk a jól teljesített kötelesség édes 
öntudata és a tiszta lelkiismeret boldog nyugalma 
— mikor ezt olyan szirénhangok suttogják a 
fülükbe, amelyek tagadjak a lélek létét és amikor 
ezt olyan emberek szuggerálják a lelkűkbe akik 
a boldog lelkiismereti nyugalmat, a jól teljesített 
kötelesség edes öntudatát a világért sem cserélnék 
lel azzal a megelégedett, sót elbizakodott ön
tudattal, amely a rangos állásból, vagy zsiros 
vagyonból puiíeszkedik ki? Vájjon a tanítók 
sorsa nem a legkiáltobb bizonysága-e arra hoev 
az Istennek kell majd azt a jót megjutalmaznia, 
amelyet a világon senki sem tudott, vagv akart 
méltóképpen megjutalmazni?

Nézzük azt a sok millió és millió embert, 
ak.t semmikep sem elégít ki az élet; de nézzük 
nemcsak azokat, akiket szerencsétlenségük tört 
össze, amit természetesen nem tesz jóvá a jól 
teljesített kötelesség édes öntudata, hanem azokat 
is, akik normális életviszonyok között ugyan de 
verejtek íacsaro erőfeszítéssel vonszolják éiétök 
szekeret. Vájjon ezek nélkülözéséit feledtetni tudja-e 
a úszta lelkiismeret boldog nyugalma ? És ha 
mindezek meg azt a megnyugtató meggyőződést, 
azt a vigasztaló remenyseget is kénytellíek lesz
nek nélkülözni amely a hivatkozott vallás-erkölcsi

hazaja -  a vallás-erkölcsös hitélet elkobzfiáví
ellen "va ton^hh  T 26" " ,a«yar lár«utalir.i renJ ellen, vájjon abban kozónbösen, tétlenül nézhet
juk-e, hogy mint hullnak el mellö lünk százával ez 
revei azok, akiket a keblünkön neveH üSIs Ü a
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nitottunk Istenben hinni, bizni, érette dolgozni és 
küzdeni?

A néprontók tele tüdővel és szájjal azt hi- 
resztelik, hogy Krisztus volt az első ideális socia- 
lista, — én is ezt mondom, — de ők e szentsé- 
ges, hóditó névvel csak korteskednek a keresz
tények között és a mikor ezzel a felséges, isteni 
névvel igy visszaélnek, nyomban tagadják fensé
ges tanait, elvetik magasztos erkölcsi elveit, gya- 
lázzák egyházát és annak intézményeit. Pedig hát 
örökre bizonyos, hogy a társadalmat csak Krisz
tus vallási tanainak és erkölcsi elveinek alapján 
lehet újjászervezni.

De vájjon kikről nincsen ezekben a Krisz 
tusi tanakban gondoskodva ? Ezzel a kérdéssel 
fordulok nem a szociáldemokratákhoz, akiknek 
elméjén ez idő szerint a legmakacsabb elfogult
ság sürü köde borong, hanem a katholikus nép
tanítókhoz akik Krisztus neveltjei, a kereszt 
légiójába sorakoztak be és Krisztus csemetéinek 
kertészei. Megismétlem kérdésemet: vájjon kikről 
nincsen az evangéliumi tanokban kellőképen gon
doskodva? Nem beszélek a szülőkről, akiknek 
pátriárkái tekintélyét és sérthetetlen szentségét 
még a Sinai hegyről ledörgő isteni törvény is 
védi; nem a fejedelmekről, akik tekintélyök min
den erejét abból a keresztény jogforrásból merí
tik, hogy Isten kegyelméből uralkodnak; nem 
más kormányhatóságokról; a melyekről megmon- 
mondotta a nemzetek apostola, hogy nincsen 
hatalom csak Istentől és amelynél erősebb, biz
tosabb kormányzó jogért senki sem adhatott 
volna kezökbe, hanem beszélek a szegénységről, 
amelynek nevében a szociáldemokrácia annyit 
hazudik és annyi embert lépre csal.

Kérdem - - a  szegénységről gondoskodott-e 
valaha valaki fejedelmibb bőkezűséggel, mint az 
evangélium ?

A szegénység ügye a kereszthez van sze
gezve és csak annak jelében boldogulhat. „In 
hoc signo vinces“ e jelben fogsz győzni. Ezt ne 
feledjék, jegyezzék meg jól a szegények. Csak 
egyetlen egy társadalmi átalakulás lehetséges és 
ez a kereszténység jegyében történendő átalaku
lás. Csak Krisztusért fogják a gazdagok és ha
talmasok örökölt vagy szerzett javaikat és jogai
kat feláldozni, mert csak tőle várhatunk cserébe 
olyan javakat és jogokat, amelyeket tőlük sem el 
nem kaparhat, sem el nem vitathat semmiféle 
társadalmi szekta.

XIII. Leó pápa az ő lángelméjével felfedezte 
a szociális kórság mentő szerét. Egy szivekig és 
vesékig ható enciklikájában a keresztény szociá- 
lizmust sorakoztatja a szociáldemokrácia ellen. 
És ezen ötletében csak az a lumen de coelo, 
az az égi fény nyilatkozik meg, amely a világon 
mindent oly átlátszóvá tett lángelméje előtt. Ki 
kell tehát puhatolni a szociáldemokráciától, hogy 
van-e benne jó hiszemuség és becsületes akarat. 
Napnál fényesebb világításban oda kell állítani 
szeme elé azt a kétségbe vonhatatlan történeti 
tényt, hogy amióta a világ áll, sem Krisztus előtt, 
sem utána nem sikerült semmiféle politikai vagy 
más szrektának megvalósítani azt az ideális társa
dalmi rendet, amellyel telelármázta á világot. Ez 
csak Krisztus szellemében történhetik meg; csak 
Krisztus egyedül bo'dogitó és üdvözítő tanai és 
erkölcsei alapján valósítható meg. És ezt az elvet 
vallani és szolgálni minden keresztény ember 
kötelessége.

Ebből a fenséges keresztésyszociálista missió
ból főrész a katholikus népnevelőké!

Ha igazán szeretjük a népet és szivünkön 
viseljük erkölcsi épségét és családi jólétét, akkor 
azt gyengéden vállon kell ragadnunk, de erősen 
a szivére kötnünk hogy — ha csak Krisztus 
kezéből várhatja boldogulását, úgy ne higyjen 
semmi más kézben és különösen ne a mindent 
rombolni kívánó szociáldemokrácia kezében. A 
bűnből , csak bűn sarjadhat, jó semmi esetre sem. 
A népnevelők, felelőssége nem szorul csupán az 
iskola falai közé, növendékeink kiviszik azt onnan 
a községbe is. Az emelkedett szellemű, fenkölt 
lelkű népnevelő, Krisztusnak lankadatlan légio
náriusa szemmel tartja neveltjeit a közéletben is 
és lépteiknek útját vizsgálódó, aggódó figyelem
mel kiséri. Midőn tehát katholikus néptanítóink 
manapság annyi neveltjüket látják a szociálde
mokrácia örvénye felé rohanni, kérem vessenek 
nekik gátat a keresztény szociálizmus propagan
dájával és legyenek meggyőződve arról, hogy

sok ártatlan családnak a könnyeit takarítják meg 
nemes akciójukkal és érdemesekké válnak nem
csak megtisztelő nevökre, de ami fő és legmeg- 
tisztelőbb rájuk nézve — érdemesekké válnak 
Krisztusra. Heller Iván.

Felelős szerkesztő: Dr. HELVEY LAJOS.

A N YA K Ö N YVI HÍREK.
1906. évi november hó 17-töl november hó 24-ig.

Születés. Született: 10 törvényes fiú, 8 leány, 1 tör
vénytelen fiú, 0 leány ; ezekből halvaszületett törvényes fiú 
1, leány 1, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 21.

Halálozás. Elhalt: 7 fi, 12 nő; ezekből 7 éven aluli 
törvényes fiú 3, leány 3, törvénytelen fiú 0, leány 0, 7 
éven felüli fi 4, nő 9. Összesen 19.

E szerint a születés a halálozást 2-vel múlja felül.
Elhaltak. Hegyes Ferencné, Khaut Teréz, r. k. 34 

éves, zsidó temető. — Osztotics Mihály, r. k. 2 hónapos, 
Kecskeméti-utca 27 sz. — Özvegy Ditrich Andrásné, Arnhold 
Antónia, r. k 78 éves, Szunyog-utcu 2 sz. — Sáfráng János, 
ev. ref. füldm. napsz. 42 éves, Szt. György kórház — 
Nyikos Fc-renc, ev. ref. kéregető, 73 éves, Szt. György kór
ház. — Weisz Margit, zsidó, 9 hónapos, Halász-utca G sz. 
- -  Jónesy József, r. k. kisbirtokos, 37 éves, Maroshegy. — 
Knitlhoffer Erzsébet, r. k. 1 hónapos, Bank-utca 2 sz. — 
Pamminger halva született leány r. k. Tobak-utca 17 sz. — 
Kummor Péter, r. k. 4 hónapos, Örcgyhcgy 807 sz. — Barscli 
Ferencné, Fekete Ágnes, r. k. 32 éves, Szt. György kórház. 
— l.cchner József, r. k. 10 hónapos, József Főherceg lak
tanya. — Tujner Erzsébet Rozália, r. k. 20 napos, Sár-utca 
6 sz. — Özvegy Bognár Jánosnc, Mészáros Júlia, r. k. 78 
éves, Szt. György kórház. — Kúszás Mária, r. k. 2G éves 
Szt. György kórház. —■ Uávid Mária, r. k. 02 éves, Szt. 
György kórház. — Stuppcr Istvánná, Horváth Erzsébet, r. 
k. 33 éves, Szt. György kórház. — Kertai halva szül. r. k. 
Jancsár-utca 22 sz. — Schnickk András, r. k. háztuiujdonos, 
83 éves, Királykut-utca 9 sz. — Gránási Erzsébet, r. k. 11 
éves, Homoksor. — Wctzcl Jánosné, Vészeli Karolina, r, k. 
83 éves, Budui-ut 21 sz.

Számtalan első dijakkal és díszoklevelekkel kitüntetve.

KALMÁR és ENGEL
M O T O R -  É S  G É P G Y Á R A  

B U D A P E S T ,  V., L I P Ó T - K Ö R U T  18.
Ajánlja úgy cséplőgép, mint malomüzemre legegyszerűbb
benzinmotorjait, benzinlokomobiljait, valamint szivógáz- 
mótorjait melyek V., Lipót-körut18. bármikor üzemben 

megtekinthetők.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, miszerint Székes
fehérvárott, a Barátok épületében (azelőtt Özv. 
Hanel Antalné-féle üzlethelyiség) egy a mai kor 
igényeinek megfelelő

Vászon-üzletet
nyitottam, raktáron tartok nagy választékban 
elsőrendű Szepességi, Liptószentmiklósi és Rózsa
hegyi vásznak és sifonokat, Damask ágy- és 
asztalnemüek, kávés terikékek, fehér és színes 
vászon-zsebkendők, törülközők, törlőkendők, kana- 
vásznak, pique, zsinóros atlasz és jól mosható 
divatos szines parget, úgy a legfinomabb ing- és 
bluz-zefíreket. Továbbá dús választék ágy- és 
asztalterítőkből, ablakfüggönyök, szőnyegek, házilag 
készült paplanok, matrac-szövetek és roletta- 
vásznakban.

Menyasszonyi, gyermek-, csecsemő-kelengyék 
és úri fehérnemüek a legegyszerűbbtől a leg
díszesebbig készíttetnek.

Elsőrangú összeköttetéseim következtében 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy nagyra- 
becsült vevőimnek mindenkor a legjobb, leg
frissebb árut a legelőnyösebb árban számíthatom.

Vállalatomat szives jóindulatukba ajánlva
Kiváló tisztelettel

Sövegjártó Jánosné,
törvényszékileg bejegyzett cégtulajdonos.

H T  Ugyanitt egy tanuló felvétetik. " ^ 8

jutányos áron felvétetnek a 
kiadóhivatalban. Szt-lstván-térl.

Székesfehérvár.

T d je s  jótá»ás_ Eqyedül létező újdonság!
Kitűnő cséplésértl 91 1 ---------------
Ezen motorok egyenletes járásoak és bámulatos egy
szerű szerkezetük folytán bármely legjáratlanabb 

ember által is azonnal könnyen kezelhetők. 
Árjegyzék ingyen. —  Olcsó árak részletfizetésre.

Székesfehérvári első

Bntorraktár
Sas-utca 6. szám, 

a  „Fekete sas“ szállodával szemben.

KOCSIFÉNYEZÖ és NYERGES'
üzletemet a n. é. közönség b. figyel
mébe ajánlom.

Raktárt tartok mindennemű ruga
nyos hintókból és különböző üzleti 
kocsikból. Javításokat a leggyorsab
ban és jutányos árban készitek.

Hirtling Pál kocsigyártó,
Székesfehérvár, Tolnai-utca 16. I

Van szerencsám a n. é. helybeli 
és vidéki közönségnek a már 40 éve 
jó hirben álló saját készitményü

kárpitos és asztalos

BÚTORAIM AT
nagy választékban, szilárd és ízlés
teljes kivitelben, pontos kiszolgá
lás és jutányos árakban ajánlani.

Nemkülönben e szakmákban 
vállalkozom kívánatra külön raj
zok szerint elkészítendő minden
nemű kárpitos és asztalos munkák
ra helyben és vidéken.

Teljes tisztelettel.

Füstér Imre.
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Karácsonyi kira
kataink látványos
ságot nyújtanak,

Minden cikk 
árral jelezve!

Mindenkor első helyen áll
SCHUBERT ES SCHLESIHGER ÁRUHÁZA

Karácsonyi alkalmi kiárusítása
mely már megkezdődött és

d o c o i n l b o i *  J x ö  3 1 - i f f  t a r t *

Dacára a pamut és gyapjuáruk óriási áremelkedésének mi
a szokottnál is alább szállítottuk

árainkat a karácsonyi alkalomra!

Méír soha nem létezett olcsó árak mellett
szerezhetik be szükségletüket t. vevőink, mert az alkalmi kiárusítás

kiterjed rokoldaln titok minist cikkére:
l ó i  ruliakelm ék

csakis széles, jó minőségű divatos áru, legkiválóbb gyártmányok, 
valódi alkalmi vételek métere 35 krtól kezdve 1 írt. 2:> kng.

ie ly c in  szö vete k
A legszebb minták, finom minőség, eddig elérhetetlen és 

verseny nélkül álló métere 75 krtól kezdve 1 írt. 45 krig.

M esókelinék, barelietok
Kitünően mosható, jó minőségek, divatos minták és színek, 

felülmúlhatatlan, csakis áruházunk különlegességei
métere lS krtól kezdve 45 krig.

Karácsonyi alkalmi mintagyüjteménytinket, mely változatos tartalma, 
praktikus összeállítása, különösen pedig minden versenyt kizáró olcsó árai 
által páratlanul áll, kívánatra bérmentve küldjük t. vevőinknek.

50.000 méter 
tiszta gyapjú francia
voile de laine

Elragadó szép,
divatos minták!

Métere
28 krtól 55 krig.

Óriási tömegben
felhalmozódott szövet és 

solyemmaradékok

minden elfogadható árban

Schubert és Schlesinger áruháza,
Székesfehérvár, Nádor-utca.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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